











Tnv Bewpouv Tn véa Billy Holiday
Kal 6GAOL WALV Yia pia ewvr,
n omoia avadvueTal cav ToO
O aKPIBO UETAEL, amaAr, UE
ouvaioBnua, mabog kat Suvaun.
H Mapokivy oTtnv Kataywyn
Hindi Zahra Bewpeital and Tic
TIAéOV HEAWODIKEC TTAPOUOIEG
oTn Houdoikr Blounyavia émou
anod 1o 2005 mou ocuvébeoe Ta
OUO CUYKAOVIOTIKA AAPTTOUU
TTOU TNV €QEPAV OTNV KOPUPN
-to Our soul kat To Beautiful
Tango- kuplapxel. H Zahra pad(
UE TNV KIBApa tNG Tpayouddel
Kal ouvBéTel jazz TOVOUC
TTOU PEPVOULV OE TOLYYAVIKEG
avaQopéc padi pe pia 6oon blues
-UIVEL TOV €pWTAa, TNV AyAamn Katl
TOoUuC avBpwToug, éxel SOTEIC
YAUKELAG peAayyohiag, oéfetal
TIC HOUOIKEG jazz mapaddoelq
TOU KOOUOU OpwS TapdAAnAaQ,
TOAUA va emevOUOEL HOUTIKA
O€ KAlVOUPYIEG VOTEG TTOU TNV
ninyaivouv éva Brjua mo mépa.

H ouvaulia mpaypatomole{tal He TNV UTTOOTAPLEN TOU

The concert is held with the support of
Le concert bénéficie du soutien de

22.07

MAPAXKEYH / Ao@og 2avng
FRIDAY / Sani Hill

@ 21:30

Hindi Zahra

french touch

LOISON LUCILE 9wvnTikd / vocals
DJEMAI ABDENOUR k18dpec / guitars
MATADIN SILVANO prniéoo / bass
CHARLET JULIEN vTpapg / drums
FRISONI THIBAULT ki8dpec / guitars

Institut
Francais .
Thessalonique

She has been hailed as the new
Billy Holiday, with critics speaking
of a voice smooth as silk but rich
and taut with passion, emotion
and force. Of Moroccan stock,
Hindi Zahra is regarded as one
of the most melodious vocal
artists around, a dominant figure
in the music industry since the
release in 2005 of her amazing
albums Our Soul and Beautiful
Tango. Accompanying herself
on the guitar, Zahra sings jazz
compositions with echoes of
gypsy music and blues - songs that
speak of love and passion, tinged
with melancholy. She respects
her jazz roots, butis open to new
musical influences that continually
renew her work and allow her to

evolve and mature.



To va niel kaveig 0Tt ot De Temps
Antan eival éva EKTTANKTIKO YKPOUTT
TNE TAPASOCIAKAC LOUGCIKNC TOU
Keprréx, amodidel uépog uovo NG
ahnBelac. Nati kal Ta tpla péan
Tou unnp&av mpoleRAnuéva
HEAN TN Tepipnung folk pmavtag
La Bottine Souriante, pe tnv
ormoia meptddevoav oe GAo ToV
koopo. Eunelpia kat evépyela
mou Sloxétevoav oTo OIKO TOUG
OXNUa, ArmoSIOOVTAG e EKPNKTIKO
TAUTIEQALEVTO TOUG IXOUG QUTOU
Tou 1b1aitepou TaAo-kavad(ikou
HOUGCIKOU (181WpaTog, Kal
ETIIKOIVWVOVTAC TO HE LUOVADIKO
TPOTO OTO KOWO TNG VEOTEPNG
YEVIAG. H aploTOTEXVIKN HEEn Twv
opYAvwV -amd BIOAT Kal aKopvTEOY
HExPL UMoUlOUKI- TTPOCOIBEl AUTHV
N povadIKr| EVEPYEID TTOU KAVEL
TO HOUOLKO aUTO OXrHa TOOO
€CAPETIKA eVOIAPEPOV.

23.07

>ABBATO / Ao@og 2avng
SATURDAY / Sani Hill

@ 21:30

De Temps Antan

french touch

PIERRE-LUC DUPUIS @pwvnTikd, akopvTedy, puoapuovika / lead vocal,
accordion, harmonica

ERIC BEAUDRY ¢@wvnTikd, xTUmnpa modiwy, ki8dpa, pavTtoAivo,
pmouCoukt / lead vocal, foot tapping, guitar, mandolin, bouzouki
ANDRE BRUNET @wvnTikd, BloA, kiBdpa, xtumnua modiwy / lead vocal,
fiddle, guitar, foot tapping

To say that De Temps Antan is
a remarkable traditional music
ensemble from Quebec is only
part of the story, given that the
three musicians are well-known
members of the famous folk group
La Bottine Souriante, with which
they have toured extensively.
They have now channelled their
experience and energy into a
new group, specializing in the
exciting sound of the distinctive
French-Canadian musical idiom,
earning keen admirers among
the younger generation. Their
combination of instruments,
including violin, accordion and
bouzouki, provides the musical
energy which makes their sound
SO interesting.

H ouvaulia TpayUaTtomnolETal Ue TRV LTOGTHPIEN TOU Institut

The concert is held with the support of
Le concert bénéficie du soutien de

Francais .
Thessalonique

O koopog Twv IDela Dap potddet
oav pla olyxpovn ouToTia.
>'auTtov Tov TOmo (el évag
HOUOIKOG pAyog o omolog e
arxnueieg, ouvduadlel umépoxa
TNV NAEKTPOVIKH LOUCIKH pad{ pe
TOUC XOUG TwV CLUYXPOovVWVY club
NG Biévvng, Tov popavTiopod pe
TNV CLUVAICONUATIKF AVETTAPKEL
KAl TNV TOAUTTOMTIOUIKOTNTA TOU
koopou mou (ovpe orjuepa. To
OLYKPATNUA BENOVTAG VA EVWOEL
AUTOUG TOUC SUO KOGLIOUG CUVOETEL
LUOUGIKK TTOU ameAeuBep Vel
KAl EUTTVEEL ATTOTENEOUA: VOTEC
mou avaduouv cuvalcOniuata
peAayxoAiag, movou, épwta
Kal OMOP@LAG Kal AXOol TTou
urtoypapuiouy pia véa HOUCIKN
TPAYHATIKOTNTA, AQUTH yld TNV
ormola eival yvwoTol ot DelaDap
WG eKPPaoTEG Tou «Urban Gypsy
Sound» | aANWG «Nu-Gypsy».

24.07

KYPIAKH / Ad@og 2davng
SUNDAY / Sani Hill

@ 21:30

IDelaDap

STANI VANA vTpapg, mpoypaupaTtiopnog, cuvBeodilep ,

PwVNTIKE, dpmra / drums and perc-programming, synths,
backing vocals, dulcimer

MELINDA STOIKA otiyol, povaotikr / lyrics, music
ALEKSANDAR STOJIC kiBdpa, umouloukl / guitar, bouzouki
ALEN DJAMBIC akopvtedy / accordion

The world of IDela Dap is like a
contemporary utopia, inhabited by
a musical wizard whose alchemy
combines and transmutes the
sounds of electronic music with
that of the contemporary clubs of
Vienna, creating a romantic outlet
for the emotional inadequacy
and multiculturalism of the
contemporary world. The group
composes music which brings
together two worlds, both
liberating and inspiring, combining
feelings of melancholy, pain,
desire and beauty, underlining
anew musical reality and earning
a reputation as the main expo-
nents of the Urban Gypsy Sound
or Nu-Gypsy.



30.07
0 Mavocg Xatfidaxig cuvavta v t{al

Kowwtero Anuritpn Kohaerdl) & Kapepara, Oggriorpa Ol the Mouoike:
Manos Hatzidakis meets the world of jazz

Dimitris Kalantzis CQuintet & Athens Camerata, Orchestra of the Friends of Music

06.08
Mavwhng Mnroidag - Navvng BakapéAng

MOUESS ATTOUDWEE R,
Manolis Mitsias - Yiannis Vakarelis
mAUsic ar the Crossmoads

13.08
EAeuBepia ApBavitakn

Eleftheria Arvanitaki

30.07

> ABBATO / Aodpog Zavng
SATURDAY / Sani Hill

@ 21:30

O Mavog¢ Xat{(1dakig cuvavta tnv t{al

Manos Hatzidakis meets the world of jazz

KouwTtéto Anunten Kaiatlr & Kapepdra, Opxriotpa Oidwv TG MoucIkng
Dimitris Kalatzis Quintet & Athens Camerata, Orchestra of the Friends of Music

MNeplocdTEPO KATABEGN YUXAC
mapd Slackeur, n amdédoon
YVWOTWV Kal ayamnuévwy
ouvBEéoewv Tou Mdvou Xatlidakt
péoa amnd 1o 1dlwpa tne t¢al
BpilokeTal To emMiKEVIPO TNG
mapAoTacnG, Tou eToipacav n
Kapepdta kal To KOUIVTETO TOU
Anunten Kaiavtdr. Mia douleld
TTOU «TTPOEKVYE ATTAL, OQV (PUOIKN
Sladikaoia, amd TNV avaykn pag
va TPayouSHOOUE TN LUOUGIKNA
TTOU XAPAXTNKE OTIC KAPOIEC
pag amod uikpd madld, otn Sikn
uag kaBoplAovpuévn yAwooa:
TNV 1¢ad. H oucia kat n Sidbeon
TWV KOPHATIWY Tou Mdavou eival
TIAVTA €KEl, Kl eUElC KABE popd
EUTUXEIC VA TA AVAKAAUTITOUED,
OTTW¢ avapépel o e€aipetog
HOLOIKOC AnuiRTeNg Karavtdnc.
H mpwtdtunn autr 1béa elval
VAOTTOINUEVN HPE TNV LYNAN

uré ) SievBuvon tou Mitou Aoyiadn / conducted by Miltos Logiadis

iK el

aloBnTikn moldtnTa mou apuolel
0’ évav PEYANO KAANTEXVN OTTWG
0 Mavoc XatQISAKIC, UE ETITTAEOV
BOeTIkd oTOlXE(O TO EVPUTEPO
Aavolypa TG TCal Mpog To EAMNVIKS
KOO, TTOU TIPOKUTITEL ATTO TN
ouvelpeon TCal Kal KAAGIKWOV
NXOXPWHATWY AAAG, KUPIWCE, armd
™ SlarmpaypdTeuon penepTopiou
OUCIACTIKA Kal cuvaloONUATIKA
ouvdebepévou e Toug EAANVES
akpoatég. Tautoxpova, To
maykéopia anodekTo 1 wua TG
1Cal anotelei e€alpeTikd Slaulo
Héow Tou onoiou SleBvormoleital
n HOUCIKA HeyAAwv EANAVWVY
OuVOETWV.

In a tribute to Manos Hatzidakis,
the Camerata Orchestra and the
Dimitris Kalantzis Quintet will
perform some of the composer’s
best-loved compositionsin a new
jazzidiom. The project developed
quite naturally out of our need
to perform music which we had
loved since we were young, in our
own ordinary language: jazz. The
essence of Manos' music is always
there, and we always delight in
discovering it says the outstanding
musical talent Dimitris Kalantzis. The
original idea is implemented with
the aesthetic quality appropriate to
an artist of the standing of Manos
Hatzidakis, and has the added

AHMHTPHE KAAANTZHY / DIMITRIS KALANTZIS miédvo, evopxnoTtpWoelg / piano, orchestrations

i AstriRiian

advantage of opening up to a
Greek audience a combination of
jazz and classical sounds, through a
repertory of music familiar to Greek
audiences. At the same time, the
international idiom of jazz is the
perfect vehicle for bringing the
music of great Greek composers

to global audiences.

TAKHZ MATEPEAHZ / TAKIS PATERELIS dAto caédogwvo / alto saxophone Méyac xopnyoc
ANAPEAS MOAYZQrOMOYAOS. / ANDREAS POLIZOGOPOULOS tpouréta, flungelhorn / trumpet, flungelhorn e OPxnoTpec 20112013
FIQPFOS. FEQPFIAAHS / YIORGOS GEORGIADIS prdco / bass '_____3_,,.; of the Orchestra 20
AAEEANAPOS-APAKOS KTISTAKHS / ALEXANDROS-DRAKOS KTISTAKIS topmava / drums =

MIATOZ AOTTAAHE / MILTOS LOGIADIS 61e08uvon opyxriotpac / conducting - -
TTANNHZ ANTQNOTIOYAOZ / YIANNIS ANTONOPOULOS evopyxriotpwon eyxopdwv / string orchestration KﬂuEpﬂTﬂ Chvaar



06.08

>ABBATO / Ao@og 2avng
SATURDAY / Sani Hill

@ 21:30

MavwAn¢ Mntowag - Navvng BakapéAng

Manolis Mitsias - Yiannis Vakarelis

Mouoikég AlaoTaupwoelg / Music at the Crossroads

uadi Toug oto akopvtedv o Baoilnc Apoykdpnc/ together with the accordionist Vasilis Drogaris

O lNavvng BakapéAng kat 0 MavwAng MnToldg cuvavTwvTal ETOG oTn
oKNVvn, 0€ Jia eEAIPETIKA TTApAoTaon TTou AmoSEIKVUEL OTI TA LOUCIKA
olVOPa KATAPYOUVTAL OTAV UTTAPXEL EUTTVEUCN, AlOONTIKY TToldTNTA
Kal maboc. X' autr TNV uTEPPATIKY CUVEVPESN TNG HeEAWSIAC Ue TNV
moinon, ot Suo KaTaglwPEVOL KAANTEXVEC IooppOoTTOVY eMGELIa O’ éva
TOAUNKA TTOU PTAVEL amtd ToV MTay Kal TOV 20TTéV 0TO EAANVIKO EVTEXVO
TPayoLd!, e evOIAPECOUC OTABLIOUC O GUYXPOVOUC LUBOUC OTIWG O
Zak Mmpeh kat o ANéV Ae@€Rp.

O maviotag NMdvvng BakapéAng Eexivnoe Tnv kaptépa tou kepdilovTag
To MPWTo BpaBeio oto Slaywviopd «Bacihiooa Yopia» otn Madpitn, To
1979. Exel eAVIOTEl WG CONOTAC OTA PEYANUTEPA BE€QTPA KAl PECTIRAA
TOU KOOHOU, EXEL CUVEQYAOTE( LIE TIC ONUAVTIKOTEQEG OPXIOTPESG KABWS
Kat pe onmoudaioug pagatpoug émwg o Sir Colin Davis, o Zubin Mehta, o
Yehudi Menuhin, o Mstislav Rostropovich. EivatldpuTtrig Kat KAANTEXVIKOG
S1evBuVTAG Tou VecTIBAN NaumAiou, eV yla TNV TTPOCPOPT TOU EXEL
TIUNBel and Tov Mpdedpo TNE EANNVIKAC ANUOKPATIOG LIE TO TIAPACNUO
Tou Xpuoou Qoivika.

Evac and Toug onUavTIKOTEPOUC TPAYOUSIOTEG Hag, 0 MavwAng
MnToldg v P&e TPWTEPYATNG TWV KAAMTEXVIKWY PEVUATWY OTIG
OekaeTieg Tou ‘60 kat '70. YUVEPYACTNKE UE TOUG EYANUTEPOUG CUVOETEC
HOC EPPINVEVOVTAG EKTIANKTIKA TNV TToinon Twv katoou, EAUTN, Pitoou,
AvayvwoTakn, Xepépn, ExevBepiou, Kapoulou. Exel nxoypagnoel 60
TTPOOWTTIKOUE SIOKOUC.

AADPA

ZYOO0L

Yiannis Vakarelis and Manolis Mitsias will stage an exceptional

performance that demonstrates how musical frontiers can be
transcended by passion, inspiration and talent. The musicians will
blend music and poetry in a daring mix of musical genres, from Bach
and Chopin to modern Greek song, Jacques Brel and Alain Lefevre.
Pianist Yiannis Vakarelis began his career with a first prize at the Queen
Sophia Competition in Madrid in 1979. He has appeared as a soloist
at some of the world's top festivals and venues, and has played with
major orchestras and top conductors like Simon Rattle, Sir Colin Davis,
Kurt Masur, Zubin Mehta, Sir Neville Marriner, Yehudi Menuhin and
Mstislav Rostropovich. He is the founder and artistic director of the
Nafplio Festival,and has been awarded the Golden Palm award for his
contribution to music by the President of the Hellenic Repubilic.
One of Greece’s most eminent singers, Manolis Mitsias played a leading
role in new musical developments in the 60’s and 70's. He has worked
with some of Greece’s leading composers in stunning arrangements
of poetry by Gatsos, Elytis, Ritsos, Seferis and others. His CV includes
no fewer than 60 recordings of his own work.

Me Tn olumpagn tecodpwyv
uOVO HOULOIKWY, N EAeuBepla
ApBavitdkn 6a mapouctdoel
PETOC pIa povadIKr TTapAcTaAoN,
am'’ AUTEC TTOU POVO eKeivn E€PEL
va oTnvel, alBépla kat ynivn
padli, damaotn kal mPOOCITH,
TadId1TIooa Kat cuvoSoImOPOC.
Ta yvwplpa Tpayoudla Tng, Nxol
TTOU KOAUTTTOUV LA LEYAAN YKAUQ,
amod TO TOIPTETEN LEXQL TN AATIV
kat TNV Tad, EpunveLpéva mavta
povadikd, Ba pag mapaclpouV
OTOVTTIO OLOPPO KOCHO, QUTOVTNG
HOUGCIKAG. MUpw TNG 0 ANEEAVOPOC
Ktiotdkng ota tupmava, o
NMavvne Kupiukupidng oto mavo
Kal Ta TANKTPA, 0 ANUATENG
MmapumaydAag oTnv AKOUOTIKK
Kal NAEKTOIKK KIBAPA KA TO UITACO,
Kal 0 Owuag Kwvotavtivou oto
AaoUTO, TO 0UTL, ToV T(COUPA KAl TO
UAVTOAIVO, KI EKEIVN OTO KEVTPO
TOU KUKAOU IE TNV UTTEQOXN PV
TNG VA PaG HaYEVEL

13.08

> ABBATO / Aodpog Zavng
SATURDAY / Sani Hill

@ 21:30

EAeuOepia ApBavitakn
Eleftheria Arvanitaki

Accompanied by just four
musicians, Eleftheria Arvanitaki
will this year present one of
her distinctive performances,
the sort of show only she can
stage - her music both earthy
and ethereal, accessible and
yet intangible. The concert will
cover the whole range of her
well-known songs, from Greek
tsifteteli to Latin and jazz.
The backing group consists of
Alexandros Ktistakis on drums,
Yiannis Kyrimkyridis on piano and
strings, Dimitris Barbagalas on
acoustic and electric guitar and
bass, and Thomas Konstantinou
on laouto, oud, tzoura and
mandolin - the four of them
weaving the perfect background
sound to Arvanitaki's enchanting

voice.

AANEZANAPOZ KPIZTAKHZ / ALEXANDROS KRISTAKIS topmava / drums

TTANNHZ KYPIMKYPIAHY / YIANNIS KIRIMKIRIDIS miévo, minktpa / piano, keyboard

AHMHTPHX MINAPMMATAAAY / DIMITRIS BARBAGALAS AaoUto, outl, tCoupdc / lute, oud, tzouras
OOMAZ KONZTANTINOY / THOMAS KONSTANTINOU pavtohivo / mandolin

S5

vodafone
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04.08 & 05.08

Karahoywa
Kcl Il |['.":_:|ir|

11.08 & 12.08

IKOTEVO ZImiTi
Ina Dark, Dark House

VIR B T s Y
ardination CHRESTOS L

04.08 & 05.08

MEMMTH & MAPAXKEYH / Garden Theater
THURSDAY & FRIDAY / Garden Theater

@ 21:30

Kataloywa
Katalogia

A ritual performance of three Greek traditional poems with common issue “the sacrifice”.
A play with the participation of puppets, humans and music.

H napdotaon Baociletal og Tpia KAACIKA SNUOTIKA
Tpayoudia, Tou éxouv SpapatonoinBei ue Baon
Toug KWAIKEG TNG apxaiag Tpaywdiag kal peTagy
Toug Ta OLVEEEL N évvola TNG Buaiac. Mpdkertart yia
€Va TIPWTOTUTO B€apa Tou oLVSLALEL To B€aTPO
LIE TO KOUKAOBEQTPO Kal TO BEATPO OKIWY, EVW
ONMAVTIKO OTOIXE(o lval n xprion TNG HACKAG TTOU
ETITPETIEL TNV AVATIAPACTACN EEWTTPAYUATIKWV
EIKOVWV KAl XWPOXPOVIKWV aANayWV. Avaueoa
OTIC BACIKEC IOTOPIEC UTIAPXOULY KWUIKA pépn
O€ WWTEPUEDIOKN HOP®PN, EVW akoUyovTal
HOLPOAOYIA, TTOAUPWVIKA TpayouSIa Kat PUBUIKOL
AUTOOXESIOOHO! CLVUPACUEVOL E TNV TTAOKN
Twv loTopWwV. Ta tpia morjpata eivat «<Ing Mavag
DoOVIooaG», N IoTopIa UIAG PAVAG TTOU OKOTWVEL TO
Sl TG eMEIdr) TNV ETTIACE LE TOV €0A0TH TNG,
«Tou lepuplol TNG APTAC» TTOU JIAAEL YIa TN Buoia
TNG OMOPPNG Yuvalkag Tou MPWToHACTOPA Yia
va otaBel 1o yepupl, kKal «Tng Kakiag MeBepdc»
TIoU Ao EBGVO CKOTWVEL TN vUPN TNG.

The performance is based on three classic folk

ongs, dramatized in line with the rules of ancient
tragedy, their common link being the concept of
sacrifice. This is an original production combining
conventional theatre with puppet and shadow
theatre, while the use of masks allows for rapid
changes in place and time. Between the main
storylines there are comic scenes, serving as
interludes, as well as laments, songs and rhythmic
improvisation relating to the plots of the stories.
The three poems on which the production is
based are Tis Manas Foinissas, the story of a
mother who kills her child after catching her with
a lover, Tou Yefyriou tis Artas, the story of the
sacrifice of the beautiful wife of a craftsman, and
the Tis Kakias Petheras, a mother-in-law whose

envy leads her to murder her son’s bride.

oknvoBeoia / director ©0AQPHY OIKONOMIAHY / THODORIS OIKONOMIDIS
FonBoc oknvobetn / assistant director MEAIZA KQTXAKH / MELISA KOTSAKI
nBormotol / actors AHMHTPA MHTPOMOYAQY / DIMITRA MITROPOULOU, EOH
MMAPAA / EFI BARLA, ©0AQPHY OIKONOMIAHY / THODORIS OIKONOMIDIS,
IQANNA MIXAAA / IOANNA MIHALA, IQANNA TTIATA / IOANNA PIATA, MEAIZA
KOTS AKH / MELISA KOTSAKI, OEBPQNIA PEIZIAOY / FEVRONIA REIZIDOU,
XAPHZ XIQTHY / HARIS HIOTIS, XPIZTINA XTOYPAITH / CHRISTINA STOURAITI
napaywyn / production ETAIPEIA ©OEATPOY KYKAOX / KYKLOS THEATRE
kataokeur) koukAag / puppets OMAAA KOYKAOOEATPOY «KAPAMITOAA»
(DEBPQNIA PEIZIAOY KAI XPISTINA STOYPAITH) / KARABOLA PUPPET COMPANY
(FEVRONIA REIZIDOU AND CHRISTINA STOURAITI)

pouotkry / music ©0AQPHY OIKONOMIAHY / THODORIS OIKONOMIDIS
pavtoiivo / mandolin ©0AQPHY OIKONOMIAHY. / THODORIS OIKONOMIDIS
kKiBapa / guitar MEAIZA KQTZAKH / MELISA KOTSAKI



Ta KpuPPEVA KATW aTtd TO XA
MUOTIKA HIlag OIKOYEVELQG, TO
Bépa-Tapmol TNG 0e€OUANIKAG
kakomoinong duo madiv mou
éylvav avopeg KouPBalwvTtag
auTd To BAPOC 0 OGAN TOUC TNG
Cwny, avaVel péoa amd (wnpoug
Slaldyoug kal kaBnAwTikn
Spdaon o Apgplkavog BeatpIkog
ouyypaeéac Neil LaBute. BaBu
KAl QVATPETTIKO, TO 2KOTEWVO
Jmitieivain .otopia Suo ASEAPWV
TTOU CLVAVTWVTAL OTO TIPOAUAIO
MG VEUPOAOYIKAG KALVIKAG.

11.08 & 12.08

MEMMATH & MAPAXKEYH / Garden Theater
THURSDAY & FRIDAY / Garden Theater

@ 21:30

2 KOTEIVO XTiTL
In a Dark, Dark House

Neil LaBute, the American
playwright, uncovers the
dark secrets of a family,
including the taboo subject
of the sexual abuse of two
boys who have had to bear
the burden on into their adult
lives. The play introduces us
to the two brothers as they
meet in the courtyard of a
neurological clinic. As the
skeletons emerge from the
closet the two men bring up

long-repressed emotions and

Ot okeleTol Byaivouv amod To VIOUAATT KAl TO AVEAENTO opupokdTNua  memories. Through a tale of pain, betrayal and revenge we see how

TOU EVOCTTPOC TOV AN EEKIVA, avaoupovTac anwdnuéva kalurvivtag — their lives have been marked for ever not just by the terrible events

QVOHOAOYNTA CLVAICORATA TA OTTO{a OKIAYPAPOUV e avaTpXlaoTikd  they endured, but also and even more so by the way in which they

TPOmo SLO (WEG MOV CoNUASEVTNKAVY YIA TTAVTA. have handled these events as adults.

petagpaon / translation XPIXTINA MIOIAMMNOY-MATFKOYPEAH / CHRISTINA MPAMPOU - PAGOURELI
oknvoBeoia / director XPIXTOZ AYTKAX / CHRISTOS LYGAS

BonBdoc oknvobétn / co director EYH NAKOY / EVI NAKOU

mpwtaywviotoLy / cast O0AQPHZ OIKONOMIAHZ / THODORIS ECONOMIDES,

FIQPTOs XPISTOAOYAQY / GEORGE HRISTODOULOU, MAPIA MPOIZTAKH / MARIA PROISTAKI
elkaoTika / visual art TIANNHZ METZIKQ® / YIANNIS METZIKOF

owtiopol / lightning KATEPINA MAPATKOYAAKH / KATERINA MARAGOUDAKI

video art BANA KQXTATIOAA / VANA COSTAGIOLA

pouolikry / music FMQPrOx KOYMENTAKHY / GEORGE KOUMENTAKIS

pwtoypagies / photography AAEZANAPA XATZHIOPAANH / ALEXANDRA CHATZIIORDANI
ypagikd / graphics MQPrOX KTENIAHY / GEORGE KTENIDIS

Efﬁ
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19.08
Motel Selenic

20.08
Your Hand in Mine



19.08

MAPAXKEYH / Garden Theater
FRIDAY / Garden Theater

@ 21:30

Motel Selenik

H ouykuplakr cuvelpeon HIag
ouAdag VEWV HOUOIKWY TNG
Oec0aNOVIKNG AMOTEANECE TO AITIO
Snuiovpyiag TNG mTEWTOTUTING
QUTAC 16PeNOUC UTTAVTAG,
OAa Ta PEAN TNG omoiag éxouv
onueio avapopdg Toug rXoug
NG EAANVIKAC TTapadoCIaknig
pouaotkne. Ot cuvBéaelc Toug
xapaktnpiCovtal amd pia pi€n
TWV HOUCIKWV TTAPASO0EWY TWV
BaAkaviwv kal Tng Meooyeiov,
o€ ouvduacud UE CUYXPOVEG HOUCIKEG EMIPPOEC. H SlapopeTIKOTNTA Kal TO TARBOC TWV 0pYAVWY
ouvdualovTal UE TIC TTIOOOEYUEVEC EVOPXNOTPWOEIC Kal 0dnyolv o' éva mAnBwpikd aAd Tautdxpova
dlavyn rixo, metTuxaivovtag évav 1d1aitepo pouaikd ouvduacud (flamenco, balkan, swing, peuméTiko,
latin). To oxrua TAPAPEVEL TTAVTA Vol TO O€ Kalvoupyla akouopata Kal I6€e¢, kepdilovTtag péoa and pia
OEIPA EUPAVICEWY OE UOUCIKEC OKNVEC Kal PECTIRAN eVTOC Kal eKTOC EANASAC 181aiTepa KAAEC KPITIKEC,
aPoU KABE popd «SNUIOUPYEL AKOUA UEYANITEPEG TIPOOOOKIEG YIA TO ETTOPEVO Bria TOUG» CUMPWVA UE
10 TePLoSIkS Parallaxi.

STAMATHZ MAXOMOYAQOL/ STAMATIS PASOPOULOS akopvteody / accordion

>TPATOX MAZOMOYAOZ / STRATOS PASOPOULOS kafdh / kaval

AAE=ANAPOZ MAMATEQPTOMNOYAOY / ALEXANDROS PAPAGEORGOPOULOS khapivo / clarinet

NIKOZ ZAMAPAY / NIKOS SAMARAS tpourneta / trumpet

AHMHTPHZ ABPAMIAHZ / DIMITRIS AVRAMIDIS BioAl / violin

NIKOZ MAMAIQANNOY / NIKOS PAPAIOANNOU t0£)\0, nhekTpikod pndoo / cello, electric bass
MANATIQTHZ MANATIQTOMOYAOX / PANAYIOTIS PANAYIOTOPOULOS outl / oud

OEOAQPOZ MIZKAY / THEODOROS MISKAS akouoTikr kal nAekTpikr ki@dpa / acoustic and electric guitar
HAIAYZ MIZKAZ / ILIAS MISKAS topmava / percussion

AAE=ZANAPOX PIZOMOYAQOZ, KQXTHY MOYAIANAKHY, >TAOHZ MAPAZKEYOMOYAOL /

ALEXANDROS RIZOPOULOS, KOSTIS POULIANAKIS, STATHIS PARASKEVOPOULOS kpouoTd / percussion
MATINA MAZTOPA, ELENA GARCIA BLAY, XPHXTOX KEZIKIAAHZ, NATAAIA AAMTMAAAKH /

MATINA MASTORA, ELENA GARCIA BLAY, CHRISTOS KESIKIADIS, NATALIA LAMBADAKI tpayoudt / vocals

The chance meeting of a group of
young musicians in Thessaloniki
was what led to the founding
of this 16-member band, all of
whose musicians have links with
traditional Greek music. Their
compositions are a blend of
Balkan and Mediterranean sounds,
coloured by contemporary
musical influences. The variety
of instruments used and the clever
arrangements generate a rich but
transparent sound with strands of
Flamenco, Balkan, swing, Rebetiko
and Latin. The ensemble is always
opentonew soundsandideas,and
has earned warm praise at a series
of appearances at festivals and
concerts here and abroad, ‘every
performance raising expectations
of their next’ according to the

music journal Parallaxi.

20.08

> ABBATO / Garden Theater
SATURDAY / Garden Theater

@ 21:30

Your Hand in Mine

O Mdavo¢ MuAwvAakng kal o
NMwpyoc¢ Mamadomoulog, duo
@ihol and N Gecoalovikn,
ano@Acloay va EKPPACOLV TNV
aydrmn Toug yla Ta aKOUOTIKA
dpyava, TN vopuavSIKn QOAK
Kal Toug TAaVOSIoUG HOUCIKOUG
péoa and to viovéTo Your Hand
in Mine mou &nulovpynoav
OTa MEOA TNG TTPONYOUHEVNG
dekaetiag. Me pla cuAdovn
and avtooxédla dpyava Kat
TexVikEG live-looping mapouciacav pia véo-
POMAVTIKH, éVTOVA TPOOWTTIKY LOUCIKR SwuaTiou,
yontevovTag éva SIapKWE SIEUPUVOUEVO KOIVO.
To 2007 kukAhogdpnoav oe 100 xelporointa avtituna
TIG TEOOEQIG TTPWTEG NXOYPAPCELG TOUG OE op®ry Cd,
JE apeTnpia TN oLyxPOVN SUTIKOELPWTTAIKT) POAK
AAMG KAl OTOV TTEIPAUATIONO, VW TO (810 Kahokaipt,

MANOZ MYAQNAKHZ / MANOS MYLONAKIS

wurlitzer mavo, akopvtedy, melodica, toy piano,
NAEKTPIKO UTTAOO0, AKOUOTIKN KIBApa, BLoAi stroh,
persephone, mpoypappatiopog / wurlitzer piano,
accordion, melodica, toy piano, electric bass, acoustic

guitar, stroh violin, persephone, programming

FMQProz NAMNAAOMOYAQL / YIORGOS PAPADOPOULOS
HAVTOAIVO, NAEKTPIKN KAl AKOVOTIKH KIB4pa,
glockenspiel, synth , Tpouméta, vipaug, ewvr /
mandolin, electric and acoustic guitar, glockenspiel,
synth, trumpet, drums and voices

HETE amd avéBeon tou OeoTiBAN Kivnpatoypdpou

Oecoalovikng, ouvéDeoay TTPWTATUTTN UOUCIKM YIa TO
BouBd aplotoupynua tou Mikio Naruse «Every Night
Dreams». D€TOC emavEéPXOVTAL e VEA OOUAEIQ, EVVEQ
NXNTIKA SINYAHATA, EVVEA JIKPEG AUTOTEAEIG lOTOPIEG
HETOUCIWEVEC OE VOTEC OTO SEUTEPO AAUTIOUU TOUG
e Titho «The Garden Novels».

Manos Mylonakis and Giorgos
Papadopoulos, two friends from
Thessaloniki, came together
through their shared love of
acoustic instruments and folk
music to form the duo Your Hand
in Mine, which started life in the
mid-1990's. With a collection
of improvised instruments
and live-looping techniques
they presented their own very
personal, neo-romantic chamber
music, and went on to gain an
ever-growing audience of fans.
In 2007 they issued their four first
CD recordings, in hand-made
packaging, taking their starting
point in contemporary folk and
experimental music, and in the
summer of the same year were
commissioned by the Thessaloniki
Film Festival to compose original
music for the silent masterpiece by
Mikio Naruse, Every Night Dreams.
This year they will be presenting
new work, consisting of nine
sound narratives, nine stories
transmuted into music under the
title The Garden Novels.
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26.08

Ité@pavog Owuomoulog
Stefanos Thomopoulos
Zuvavhiayia mave / Piano Concert

27.08

MNavvng Zté@og, Lydia Oshavkova

& Diliana Georgieva

Yannis Stefos, Lydia Oshavkova & Diliana Georgieva
Zuvaulia yia mavo, Toeho & pAdouto/ Piano, cello & flute concert

02.09
Duo Goliardi

Zuvaviia yia akopvteov & pAdouto / Flute & accordion concert

03.09
Idee Fixe

Zuvavlia yia Bioli khapivero, oaldpwvo & mavo / Violin, clarinet, saxophone & piano

fevvriBnke otn ©ecoalovikn kal
omoudace oto Kpatikd Qdeio TG
TTOANG, am’ émou T pe To Simwua
TIIAVOU UE APLloTA. 2UVEXIOE OTNV
Musikhochschule tn¢ Kohwviag
(Sim\wpa coAioT), kabwe kat
oto Conservatoire National
Supérieur de Musique de Paris
(mdvo kal pouaoikn dwpatiov)
kal oto Kovoegpfatdplo Tou
Amsterdam, evw pabriteuoe Sima
O€ e€£XOUCEC TIPOCWTTIKOTNTEG TNG
pouolkric (Aldo Ciccolini, Aduva
Euvouxidou, Philippe Entremont,
Dmitri Bashkirov). Mpaypatikég
Biptoudlog, ekteel pe moinon
Kal TAUTTEPAPEVTO, SEXOUEVOC
o€ OAN TN SIAPKELD TNG KAPIEPAS
TOU EVTUTTWOIAKEG KPITIKEG KAl
BpaBevoeic diebvc. Exel SWoel
PEOITAN Kal AGPel pépog oe
OUVAUA(eC pouoikng dwuaTtiou
otnv EANASa Kal 0To e§WTEPIKOS,
EXEL CUUTTPAEEL WG OOMNOT e
UEYANEC EANNVIKEC Kal EVEC
OPXNOTPEC, EXEL NXOYPAPHOEL VIO
TO PadIBPWVO Kal TNV TNAEOGPacN

26.08

MAPAXKEYH / Garden Theatre
FRIDAY / Garden Theatre

@ 21:00

2Té@avog Owuomoulog
Stefanos Thomopoulos

french touch

otnv EANASa kat Tn TaAAia -tov

TIEPAcEVO OKTWRPIO NXOYPAPNoE
TO TTPWTO TOU MPOCWTIKG CD
HE €pYQ =eVAKN- Kal €Xel TTAPEL
MEPOG O TTOAG project UOUGIKOU
Bedtpou, dnwe N MPOCAPLOYN TNG
vouPéhac tou Heinrich von Kleist
H Mapknoia tou O, o€ oknvoBeoia
Tou Lukas Hemleb, ¢pyo mou
TIapouoIAcTNke Ml SUo Xpovia
o€ YOMNIKEG BVIKEG oKnVEG. Efvat
HEAOG TOU EAANVIKOU GUVOAOU
mavwv Piandemonium.

H ouvaulia mpaypaTomolsital Ue TRV UTTOOTHPEIEN TOU Institut

The concert is held with the support of
Le concert bénéficie du soutien de

Francais .
Thessalonique

Thomopoulos was born in
Thessaloniki and studied at the
city’s State Conservatoire, where
he graduated summa cum laude
in piano. He went on to attend
the Cologne Music School
(soloist’s diploma) and then the
Conservatoire National Superieur
de Musique de Paris (piano
and chamber music), and the
Amsterdam Conservatoire, where
he studied under such eminent
musicians as Aldo Ciccolini,
Domna Evnouchidou, Philippe
Entremont and Dmitri Bashkirov.
A true virtuoso, he has earned
enthusiastic praise throughout

his career, giving recitals and
performing in chamber music
concerts in Greece and elsewhere,
appearing as a soloist with major
Greek and foreign orchestras and
recording for radio and TV in
Greece and France. Last October
he recorded his first album with
works by Xenakis. He has taken
part in numerous projects, such
as the adaptation of the novella
Marquis of O by Heinrich von
Kleist, directed by Lukas Hemleb,
which played at major theatres
in France for two years. He is a
member of the Greek piano

ensemble Piandemonium.



27.08

> ABBATO / Garden Theater
SATURDAY / Garden Theater

@ 21:00

Nnavvng Ztégpog, Lydia Oshavkova & Diliana Georgieva
Yannis Stefos, Lydia Oshavkova & Diliana Georgieva

NTtiMidva lkeopykieBa-Mamadomovlou

Me e18IKOTNTA OTO THAVO OTNV AEXH TWV OTIOUSWV TN,
n NTAidva keopykieBa-Tamadomoviou ano@oitnoe e
aplota and tv Mouoikr) Akadnpia tng OINmTmouToANng
Kal EIGIKEVTNKE OTNV HOUCIKA TTAdaywyIKH AauBdvovtag
€101kou¢ Tithoug Tng Kabnyntplag Midvou kal
Kabnyrtplag AloBNTIKAG TG LOUOIKNG. Exel AdBeL uépog
o€ o€lpd oToLSAIWY CUVAVAIWY KAl KAANTEXVIKWY
SpaoTNEIOTATWY WG HENOC Ot SldPopa oXrUaTa.

Mdavvng Ztépog

ZeKivnoEe TIC OTIOUSEG TOU OTO BIOAOVTCENO OTO KpaTikd
0beio Osooalovikng and Omou amoeoitnoe Ue AploTa.
YUVEXIOE TIC OTTOUSEC TOU OTNV AvTATN ZXOAN TNG
MOUGIKAC Kal OedTPOU Tou AvOREPOL EVW TTAPANMNNAA
elblkeuTNKe 0T SidaokaAia Tou Blodovioghou. Exel
kepdioel o A" Bpafeio otov dlaywvioud «O.NAkag» kal
v unotpoeia s Yamaha Music Foundation. Zrjuepa
Sibaokel oo QOdeio Bopeiou EANASOC Kal gival HOVIIO
péroc Tne Kpatikric Opxnotpag Oeocalovikng.

Lydia Oshavkova

Eival kaBnyntpla otn Mouaikr Akadnuia tng 2oeiag
kal oto Qdeio Bopeiou EANASOG. Ot ommoudég Tng
Eexivnoav amd tn Nikaia kat to MNapiot yia va katahi&ouy
oT1o Aovdivo omou mapakolouBnoe masterclass Tou
enuiopévou James Galway. Q¢ 0ONOT, CUHUETEIXE
og TTOAA S1eBvry eoTBAN oe Tokyo kal Yokohama,
BeveTia kat BepoAivo Kat AAEC ONUAVTIKES TIOAEIC TOU
koopou. Mapadidel pabripata master classes og dGAov
TOV KOOUO VW WC OONOT €Xel TTAUEEL E PNUIOUEVOUC
HOUOIKOUG.

Diliana Georgieva-Papadopoulou

Specializing in the piano from an early age, Diliana
Georgieva-Papadopoulou graduated summa cum
laude from the Musical Academy of Philippoupolis
and went on to focus on musical education, receiving
diplomas as a Teacher of Piano and Teacher of Musical
Aesthetics. She has performed with various ensembles
at a number of major concerts. She has appeared
with Y. Stefos (cello) and L. Oshavkova (flute) at many
chamber music concerts.

Yiannis Stefos

Yiannis Stefos began his cello studies under R. Baltas
at the State Conservatoire of Thessaloniki, graduating
summa cum laude. He went on to study at the
Hanover School of Music and Theatre, specializing
in the teaching of the cello. He won first prize in
the F. Nakas Competition, and has been awarded a
scholarship by the Yamada Music Foundation. He
currently teaches at the Conservatoire of Northern
Greece, and is a permanent member of the State
Orchestra of Thessaloniki.

Lydia Oshavkova

Now a professor at the Sofia Music Academy and the
Northern Greece Conservatorie, Oshavkova began
her studies in Nice and Paris before moving on to
London, where she attended master classes given by
the renowned James Galway. She has performed as a
soloist at many international festivals in Tokyo, Yokohama,
Venice and Berlin, as well as other major world cities.
She has recorded CDs with a variety of musical styles,
covering works by composers as varied as Vivaldi, Mozart,
Ravel, Debussy, Mercadante and Boccherini. She gives
master classes all over the world and has performed as
a soloist with many eminent musicians.

To Duo Goliardi 16pufnke 10
2003 amd Tov QAaouTioTa
AnuryTen Kouvtoupa (AdouTo ue
PAUPOC) KAl TOV aKopvTeovioTa
Kwvotavtivo Pamtn (akopvtedy
KOVTOEPTOU - prayldv). M autd
Tov 18laitepo cuvduacud mou
OEV EXEL IOTOPIKO TIPONYOUUEVO,
TO VTOUETO mpooeyyilel éva
HEYANO VPOC PETIEPTOPIOU, ATTO
Tov oo Meoaiwva péxpt ™
oUyxEOVN MOUCIKH Snutoupyia kal
amod IOTOPIKES TAPAVTENEC LEXPL
TN UOUGIKN YIa EKKANCIACTIKO
Opyavo tou Mmay. 2TOx0G Toug
elval amo Tn Ja va eKppaoouV
HOUOIKH TTAAQIOTEQPWY EMTOXWV
péoa amd pia SlaQOPETIKA
NXNTIKI TTPOOTTIKN TOTr OTO

LOUOIKS KEIEVO Kal UPOE, Kal armd TNV AAAN va TooBAAouV Katvoupyla
£pYa YpaupEVa YI autd To cuvSuaouo. SuvePYAloVTal UE CNUAVTIKOUG
OULVOETEC TNC VEATEPNC YEVIAC KAl £XOUV TAPOUCIACEL €pya OE TPWTN

02.09

MAPASKEYH / Garden Theater
FRIDAY / Garden Theater

@ 21:00

Duo Goliardi

eKTEAEON. EXOUV EUQAVIOTE! O CUVAUAIEG KAl PECTIBAN O TTOANEG

EVPWTTATKEG XWPEC.

Side Event

in many European countries.

The Duo Goliardi was founded
in 2003 by the flautist Dimitris
Kountouras (recorder) and the
accordionist Konstantinos Raptis
(concert accordion). With this
unprecedented combination
of instruments the duet has
explored a wide repertoire, from
the late mediaeval period to
contemporary music, from Italian
folk tunes to the church organ
music of Bach. Their ambition
is to present early music from a
different perspective, remaining
faithful to the score and style of
the original, while also promoting
contemporary works written for
recorderand accordion. They have
collaborated with distinguished

composers of the younger generation, presenting a number of world
premieres of new work. They have performed at concerts and festivals

311G 12 To peonpépt TG idlag pépag, Oa dieaxOei Masterclass Baciopévo oto pemeptdplo Twv Duo Goliardi oto Sani Convention Centre.
On the same day, at 12:00, there will be also a Masterclass, based on the Duo Goliardi repertoire and it will be held at Sani Convention Centre.



03.

09

> ABBATO / Garden Theater
SATURDAY / Garden Theater

@ 21:00

Idee Fixe

Sea Sound Scene
Greek Composers'Music and Videoart

To oUvolo gu@avileTal 0e oNUAVTIKEC ailBouoeg CUVALMWVY Kal
XWPOUC TEXVWY, OTTWC Kal o€ S1ebvr eoTIRAN otnv EANGSA kal oTto
€CWTEPIKS, AVAMTTUOOOVTAC OXETEIC UE ONUAVTIKOUC KAAITEXVES Kal
TIOATIOTIKOUC (POPEIC TIPOKEIUEVOU VA EEACPANTEL TIG TTPOUTTOBETEIC
OUCIAOTIKWY OPATEWY, CUVEPYACIWY KAl AVAKAADPEWY PEOW TNG
HOUCIKAC Snuioupyiag To omoio eival Kal n YEVIKOTEPN GINOCO®IA
Touc. To evdlagépov eoTidleTal OTO PEMEPTOPIO TNG UOUGIKAG TTOU
YPAQPTNKE 01O B iod Tou 200V alwva, avalnNTwVTac anavIioEelC O
EPWTAMATA TTOU APOPOUV TNV TAUTOTNTA AUTOU TOU PeMePTOPIoy,
ETIPPOEC, TIC ATTOKAICELC, TIC ETMMTWOEIC JIAG UANG TTOU €lval akdpn
o€ €6ENEN. O KOOHOC TWV AXWV Kal Ta épya 1ou Tov anapTiCouv Sev
glval éva memepacéVo GUVONO KATAoTACEWV. Eival pia muAn elcdovu,
SlOPKWE avVoIxXTr g aveEAVTANTEC EpUNVE(EC.

MaiCouv ot pouaoikoi Tou cuvérou Idee Fixe ensemble in residence

Idee Fixe musicians ensemble in residence

MAPIA ZMANOY / MARIA SPANOU (oAl / violine

AHMHTPHY AEONTZAKOX / DIMITRIS LEONTZAKOS khapivéto / clarinette
OEODINOL ZOTHPIAAHY / THEOFILOS SOTIRIADIS catdgwvo / saxophone
EPATQ AANAKIOZIAQY / ERATO ALAKIOZIDOU miévo / piano

BAZIAHZ KITZOZX / VASILIS KITSOS emipéAeia npoypdupatog / artistic director

The ensemble has appeared at major concert halls and other cultural
venues around the world, and at international festivals in Greece
and abroad, cultivating relations with important performers and
cultural agencies - laying the foundations for the collaborations and
process of discovery through musical creation which represent its
musical philosophy. The ensemble’s main interest is in the music
composed in the second half of the 20th century, exploring the
influences, deviations, identity and impact of a body of work which is
still evolving. The ensemble’s musicians do not see the world of music
and musical compositions as an oeuvre fixed in stone, but rather as a
portal through which they travel on a journey of tireless exploration
and interpretation.

Side Event

311G 12 1o peonuépt tng idlag pépag, Ba die§ayxOei Masterclass Baciopévo oto pemeptoplo Twv ldee Fixe oto Sani Convention Centre.
On the same day, at 12.00, there will be also a Masterclass, based on the Idee Fixe repertoire and it will be held at Sani Convention Centre.
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XQPOI EKAHAQZEQN | VENUES

ANOO®OX XANHX / SANI HILL

GARDEN THEATRE

SANI CONVENTION CENTRE

H toroBeoia tou Adgou TG X dvng-éva
PUOLKO apeBéatpo omou Seomdlel
oTn Rdon Tou évag HECAIWVIKOG
MUpPYoc- amoTeAEl TO 1IBAVIKS OKNVIKO
Yla OUVAVAIEG KAl TTAPACTATELS XOPOU
Kal €Xel PINOEEVNOEL HEPIKOUG ammd
TOUC TTIO KOPUPAIOUC KAANTEXVEG
TOUu KOopou. Méoa o' éva TETOoLlo
mepIBANOV Snuioupyouvtal OAEG
eKelveg ol MpoUmoBEoelc, Tou eival
Ikavég va dwoouv duvaun oTo
AKOUOHA TNG TEXVNG, OTNV OTITIKA
anéAauon, aprivovtag TO00 0TOUG
KAANTEXVEC GO0 Kal OTOUG BeaTEC ixvn
«ULOTAYWYIOG» ETIITRETTOVTAG TOUG VA
avupwBouv mépa amd Ta Kowa Kal
TETPIUHEVA.

O1 evotnTeg TOu Sani Festival, Avant
Garde Theatre, Fine Greek Music Talents
kal Classical Waves @iho&evouvTal
pétocoto Garden Theatre. To cUyxpovo
Béatpo Tou Sani Resort mapéxel Tov
OLYXPOVO ECOTAICHO KAl TIG TEXVIKEG
TPOSIAYPAPES TTOU ATTAITOUVTAL YId
TTAPACTACELG UPNAOU KAANTEXVIKOU
emmédou. H povadikn tou Béon
-Bpioketal kovtd oto Sani Beach
Hotel kalt oTn Sani Marina- kaBwg Kat
N XweNTIKOTNTA Twv 500 atdpwy ou
KaAUTTTEL, KaBloTd To Garden Theatre
€vav CUVETTH| TIONTIOTIKO XWPO.

APTIOC TEXVONOYIKOG KAl OTTTIKO-
AKOUOTIKOC EEOTIAIOUOG, XWPEOL
LPNAWY TTPOSIAYPAPWY, TTPONYUEVA
OUOTAMATA XOU KAl PWTOC KABWE
Kall TTOANEG AANEG TTAPOXEG KABIOTOUV
1o Sani Convention Centre 10avikd
XWPO, OXl HOVO Yia CUVESPLA, AANA
KAl Yl GUVAVAEG LOUGIKNAG.

The natural amphitheatre of the
Sani Hill, with its mediaeval tower,
forms an ideal setting for concerts
and dance performances by some of
the world’s most talented artists. The
natural harmony of sea, land and sky
seems to make our perceptions more
acute, stimulating our sense of sound
and vision, inspiring both performers
and audience and raising them for a
short, magical interval onto a higher
plane, an escape from the routine of
our daily lives.

The sections of the Sani Festival, Avant
Garde Theatre, Fine Greek Music Talents
and Classical Waves are presented
this year at the Garden Theatre. The
contemporary theatre of Sani Resort
offers state-of-the-art equipment and
technical specifications that makes it
ideal in terms of hosting performances
of high artistic value. Its capacity of 500
seats and its unique location adjacent
to Sani Beach Hotel and Sani Marina,
makes the Garden Theatre a venue of
the highest caliber.

Audio visual equipment, lighting and
state-of-the-art spaces designed to
the highest level of specifications,
make Sani Convention Centre the
ideal location for events, not only
for conferences but also for music
concerts.

MPOTPAMMA EKAHAQZEQN | EVENTS CALENDAR

Jazz on the Hill

15 IOYAIOY | 15 JULY
AO@o¢ 2avng | Sani Hill, 21:30

David Murray Cuban Ensemble
plays Nat King Cole “En Espanol”

16 IOYAIOY | 16 JULY
AO@o¢ 2avng | Sani Hill, 21:30

Ludovico Einaudi Nightbook

17 IOYAIOY | 17 JULY
AO@o¢ 2avng | Sani Hill, 21:30
Renaud Garcia-Fons Arcoluz

Sounds of the World

22 I0YAIOY | 22 JULY
AO@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30
Hindi Zahra

23 I0YAIOY | 23 JULY
Ao@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30

De Temps Antan

24 10YAIOY | 24 JULY
Ao@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30

IDelaDap

Greek Concerts

30 IOYAIOY | 30 JULY
AO@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30

O Mavocg XatQiddkig ouvavta tnv tad

Kouwvtéto Anuntpen Kohatln &
Kapepata Opxnotpa Oidwv Tng Mouaoikig

Manos Hatzidakis meets jazz music

Dimitris Kalatzis Quintet &
Camerata Orchestra of Friends of Music

6 AYTOYZTOY | 6 AUGUST
Ao@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30

Mavwing Mntotdg & MNdavvng Bakapéhng

Mouoikég AlaOTAUPWOELG

Manolis Mitsias & Yiannis Vakarelis
Music at the Crossroads

13 AYTOYZTOY | 13 AUGUST
Ao@o¢ Zavng | Sani Hill, 21:30
EAeuBepia ApPavitakn
Eleftheria Arvanitaki

Avant Garde Theatre

4 &5 AYTOYZTOY | 4 &5 AUGUST
Garden Theatre, 21:30

Katahoyla
Katalogia

11 & 12 AYTOYZTOY | 11 & 12 AUGUST
Garden Theatre, 21:30

2 KOTEIVO ZTIiTl
In a Dark, Dark House

Fine Greek Music Talents

19 AYTOYZTOY | 19 AUGUST
Garden Theatre, 21:30

Motel Selenik

20 AYTOYZTOY | 20 AUGUST
Garden Theatre, 21:30

Your Hand in Mine

Classical Waves

26 AYTOYZTOY | 26 AUGUST
Garden Theatre, 21:00

ZTéPavog OWUOTTIOUNOG
Stefanos Thomopoulos

27 AYTOYZITOY | 27 AUGUST
Garden Theatre, 21:00

MNavvng Ztépog, Lydia Oshavkova
& Diliana Papadopoulou

Yiannis Stefos, Lydia Oshavkova

& Diliana Papadopoulou

2 SENTEMBPIOY | 2 SEPTEMBER
Garden Theatre, 21:00
Masterclass Sani Convention Centre, 12:00

Duo Goliardi

3 SEMTEMBPIOY | 3 SEPTEMBER
Garden Theatre, 21:00
Masterclass Sani Convention Centre, 12:00

Idee Fixe



NMPOMQAHZH EIZITHPIQON | TICKET SALES

©eooahovikn | Thessaloniki

STEREODISC, Apiototéhoug 4
STEREODISC, 4 Aristotelous St.
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Xahkidikny | Halkidiki

>ta Eevodoyeia Tou Sani Resort
Sani Resort Hotels

Méow internet | Internet sales

www.ticketshop.gr
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MEPIZSOTEPEY MAHPOOOPIEY | MORE INFORMATION

TnA: 2310-317.327, 2310-312.320
Tel: +30-2310-317.327, +30-2310-312.320

fpageio Mapaywyng | Production Office
E-mail: sanifestival@saniresort.gr

fpageio Tumou | Press Office
E-mail: georgia@saniresort.gr

www.sanifestival.gr

To SANI FESTIVAL &g @épet euBUvn yia TuxOV SIaQOPOTTOIOEL NUEPOUNVIWY, CUVTEAECTWV 1 EKSNAWOEWY LETA TNV EKTUTIWON TOU EVTUTIOU.
SANI FESTIVAL bares no responsibility for any possible changes of dates, participants or events after the printing of the brochure.

XOPHIOI LYNAYAIQN SANI FESTIVAL '11 | SANI FESTIVAL '11 CONCERT SPONSORS
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©MAKEAONIA® emioyés live!
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To Sani Festival Ba iBehe va euxaplotrioetl Tn TaAKr Mpeofeia kal To FTaAKS IvoTitouTo @ecoahovikng yia TNV MOAUTIUN UTTOCTAPIEN
OTIG YAAMKEG Kal YOMOPWVEG CUVAUNEG TOU TIPOYPAHHATOG
Sani Festival would like to thank the French Embassy and the Thessaloniki French Institute for the valuable support
to French and francophone concerts of the programme
Le Festival de Sani remercie I'Ambassade de France en Gréce et I'Institut Francais de Thessalonique pour le soutien
apporté a la «section francophone» du programme

E .- Institut

Francais 4
Thessalonique

Eirvmuni Faskoan

AMBASSADE DE FRANCE
EN GRECE



Sani Resort
H OINOXOOIA | THE PHILOSOPHY

Epeic oto Sani Resort

ONUIOUPYNOALE €Va UIKPOKOOLO,

ue oeBaocud otn euoN Kat Tov AvBpwro,

TIOU QYKAAIAOE ONEG TIG XAPEG TNG (WG

YIO VA TIC TIPOCPEPEL ATTAOXEPA OTOUG ETTIOKETTTEC TOU.

MNati n evon eUNOYNOE TN ZAvn
Kal avéBeoe o€ Lag 1o POAO Tou 0IKoSECTIOTN.

MioTol oTIg Mapaddoel; TNG PAo&eviag
30 xpovia Twpa, cuvexiCoupe TTAVTA PE TO (510 AVEIPO,
TO XaUSOYENS OaG.

We, at the Sani Resort,

created a microcosm with respect to nature and man
that embraces all the joys of life

with only one aim: to offer happiness to our guests.

Nature blessed Sani

and appointed us to be your host.

For 30 years, we have followed
Greek hospitality traditions

and we continue the same dream, your smile.




OPTANQTIKH EMITPOMH

KAAAITEXNIKH AIEYOYNSH
OAya Tapmoupn-Mmaumain

AIEYOYNZH OPTANQXHY & MAPATQIHX

Apyvpw Mnapdta

AIEYOYNZH EMIKOINQNIAL
lewpyia Awdou

NMAPATQIH
Ndoia Evbupiou
MatoUha KoUtoapn

SYNEPTATES MAPATQIHY
Nwpyog lMaBpirog
Kwvotavtivog Zapkadag
Aila H\ddou

Katepiva Atapol
Xpriotog Kametaviog
>akng Kapafidag
BaoiAng Kapamavaywtiéng
Owpag Neotwpdg
Owtng Matpikng
Nwpyog MoAuog
Katepiva Zidnpomoviou
Mapia Tptkkahiwtn
Avdpéac Toardapng
2Tépavog Toldtolog

HXHTIKH & OQTIZTIKH KAAYWH
Smart Shark Live

EMIMEAEIA EKAOSHS
Apyvpw Mmapdta

KEIMENA MPOTPAMMATOX
lewpyia Awdou

OQTOrPA®OI MPOrPAMMATOX
>7140n¢ Zahidng

Enrique Dela Uz

Guy Hamelin

Jan Scheffner

METAOPAZEIX
Christopher Markham

IXEAIAZMOS
Red Creative

EMEZEPTAZIA EIKONAS
>wtenc MNavvakomouiog

EKTYMOYH
>kopS&ETOUNOG

ORGANISING COMMITTEE

ARTISTIC DIRECTOR
Olga Tabouris-Babalis

PRODUCTION MANAGER
Argyro Barata

COMMUNICATION MANAGER
Georgia Dodou

PRODUCTION
Nasia Efthimiou
Matoula Koutsari

PRODUCTION COLLABORATORS
Yiorgos Gavrilos
Konstantinos Zarkadas
Lia lliadou

Katerina Liarou
Christos Kapetanios
Sakis Karavidas

Vasilis Karapanagiotidis
Thomas Nestoras

Fotis Patrikis

Yiorgos Polyzos
Katerina Sidiropoulou
Maria Trikkalioti
Andreas Tsaldaris
Stefanos Tsiotsios

SOUND & LIGHTING
Smart Shark Live

PUBLICATION COPYWRITING
Argyro Barata

PROGRAMME TEXTS
Georgia Dodou

PROGRAMME PHOTOGRAPHERS
Enrique Dela Uz
Jan.Scheffner

Guy Hamelin

Stathis Zalidis

TRANSLATIONS
Christopher Markham
DESIGN

Red Creative

IMAGE PROCESSING
Sotiris Yiannakopoulos

PRINTING
Skordopoulos
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